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Nr. 90 VAN DE HEREN COENE EN GOOVAERTS No 90 DE MM. COENE ET GOOVAERTS

Art. 2 Art. 2

Paragraaf 1 van dit artikel in fine aanvullen als
volgt :

Compléter le § 1er de cet article in fine par les mots
suivants :

«om het globale overheidstekort in 1997 te
beperken tot minder dan 3 pct. van het bruto binnen-
lands produkt.»

«, afin de limiter le déficit public global à moins de
3 p.c. du produit intérieur brut en 1997.»

Verantwoording Justification

Om de geloofwaardigheid van het regeringsbeleid te versterken
is het noodzakelijk in de wet op te nemen dat het globale begro-
tingstekort in 1997 tot onder de 3 pct. van het B.B.P. beperkt
wordt. Dit is trouwens conform de aanbevelingen van de Hoge
Raad voor Financie¨n en de internationale instellingen. Op die
manier kan de twijfel die andere landen zouden hebben over de
intenties van de regering weggenomen worden.

Pour renforcer la crédibilité de la politique gouvernementale, il
y a lieu de prévoir dans la loi que le déficit budgétaire global sera
limité à moins de 3 p.c. du produit intérieur brut en 1997. C’est
d’ailleurs conforme aux recommandations du Conseil supérieur
des finances et des institutions internationales. L’on pourrait de la
sorte dissiper tous les doutes sur les intentions gouvernementales
que l’on pourrait nourrir dans d’autres pays.
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Nr. 91 VAN DE HEREN COENE EN GOOVAERTS No 91 DE MM. COENE ET GOOVAERTS

Art. 3 Art. 3

Paragraaf 1, 7o, in fine aanvullen als volgt : Compléter le § 1er, 7o, par ce qui suit :

«, met dien verstande dat de opbrengsten van voor-
noemde deelnemingen nit in de berekening van de
netto-financieringsbehoefte mogen worden opgeno-
men en uitsluitend zullen dienen voor een recht-
streekse aflossing van de overheidsschuld.»

«étant entendu que les recettes provenant des parti-
cipations susvisées ne peuvent pas eˆtre reprises dans le
calcul du besoin net de financement et devront eˆtre
exclusivement affectées à l’amortissement direct de la
dette publique.»

Verantwoording Justification

De opbrengsten van de realisatie van overheidsactiva aanwen-
den om lopende tekorten te dekken is economische nonsens en
wordt dan ook door het E.S.E.R.-systeem niet aanvaard.

Affecter le produit de la réalisation des actifs publics pour
couvrir les déficits courants est un non-sens économique et n’est
dès lors pas admis par le système S.E.C.

In 1993 en 1994 zijn deze regels voor de Belgische regering
onvoldoende gebleken. Om in het cruciale begrotingsjaar 1997
een herhaling van die overtreding te voorkomen, is het aangewe-
zen het respect voor het Europees Systeem van Economische
Regels ditmaal bij wet op te leggen.

En 1993 et 1994, ces règles avaient semblé insuffisantes pour le
Gouvernement belge. Pour éviter la répétition de cette transgres-
sion des règles au cours de l’année budgétaire capitale que sera
1997, il s’indique d’imposer cette fois par voie légale le respect du
système européen de règles économiques.

Luc COENE.
Leo GOOVAERTS.

Nr. 92 VAN DE HEREN GOOVAERTS EN COENE No 92 DE MM. GOOVAERTS ET COENE

Art. 3 Art. 3

In § 1, 7o, van dit artikel het woord «buitenlandse»
vervangen door de woorden «zijn maatschappelijke
zetel op het grondgebied van de Europese Unie
hebbende».

Au § 1er, 7o, de cet article, remplacer le mot
«étrangère» par les mots «ayant son siège social sur le
territoire de l’Union européenne».

Verantwoording Justification

Gezien de onrustwekkend toenemende verschuiving van eco-
nomische beslissingscentra naar het buitenland zou men in het
kader van de verankeringsidee de mogelijkheid tot overdracht
eigenlijk moeten beperken tot binnenlandse actoren. Deze verre-
gaande restrictie zou in bepaalde gevallen echter strijdig kunnen
zijn met de vigerende E.U.-regelgeving. De voorgestelde formule-
ring houdt het midden tussen beide bekommernissen.

Eu égard au glissement inquiétant des centres de décision vers
l’étranger et à l’idée d’ancrage, il faudrait, en réalité, limiter la
possibilité de cession à des personnes étrangères. Néanmoins,
dans certains cas, une limitation sévère pourrait eˆtre contraire à la
réglementation européenne en vigueur. La formulation proposée
concilie les deux préoccupations.

Leo GOOVAERTS.
Luc COENE.
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